
Produttore di ghiaccio in scaglie piatte
Scale icemakers

Machine a glaçe en ecailles

Scherbeneisbereiter

Máquinas de hielo en escamas

ESP250-ESP400-ESP600-ESP900-ESP1500-ESP2000A
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Modelli ESP: produttori modulari di ghiaccio in scaglie 
piatte, ideale per le industrie ittiche, casearie, 
chimiche, ecc. Il ghiaccio prodotto ha una temperatura 
tra -5°C e -10°C. Carrozzeria in acciaio inox, modelli 
senza contenitore.

ESP models: modular ice makers for the production 
of scale ice, suitable for fishing, baking, chemical 
industries, etc. The ice produced has a temperature 
between  -5°C and -10°C.
External structure stainless steel made; models 
without bin.

Modèles ESP: producteurs modulaires de glace à 
écailles plates sous-refroidies, adapte aux industries 
de poisson, boulangeries, chimiques, etc. La 
température des écailles est entre -5°C et -10°C.
Structure extérieure en acier inox; modèles sans bac 
de stockage. 

ESP Modelle: Scherbeneiserzeuger . Ideal fuer 
Fischindustrie, Grossbaeckereien, chemische 
Industrie usw. Eis mit einer  Temperatur zwischen 
-5°C und -10°C
Karosserie aus Edelstahl; Modelle ohne  Behälter.

Modelos ESP: fabricadores modulares de hielo en 
escamas planas ideal para las industrias pesqueras, 
lacteas, quimicas, etc. El hielo producido tiene una 
temperatura entre -5°C y -10°C.
Cuerpo de acero inoxidable, modelos sin contenedor.
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Modello con condensazione ad aria/acqua
Air/water cooled model
Modéle refroidi par air/eau
Modelle luft/wasser gekühlt
Modelo con condensación de aire/agua

Produzione nelle 24 ore sino a kg
Ice output per 24 hours till kg
Production dans le 24 heures jusqu'à kg 
Tagesleistung bis kg
Producción en las 24 horas hasta a kg

Bin utilizzabile
Usable bin 
Bac de stockage utilisable
Benutzbar bin
Bin utilizable

Refrigerante
Refrigerant
Réfrigérant 
Kältemittel
Refrigerante

Peso netto kg - Peso lordo kg
Net weight kg - Gross weight kg
Poids net kg - Poids brut kg 
Nettogewicht kg - Bruttogewicht kg
Peso neto kg - Peso bruto kg

Dimensioni con imballo LxPxH mm
Dimensions with packing WxDxH mm
Dimensions avec l'emballage LxPxH mm
Abmessungen mit Verpackung BxTxH mm
Dimensiones con el embalaje AxPxH mm

Potenza assorbita Watt
Power consumption Watt
Consommation Watt
Stromverbrauch Watt
Consumo de energía Watt

Consumo acqua l/kg
Water consumption l/kg
Consommation d'eau l/kg
Wasserbrauch l/kg
Consumo de agua l/kg

Dimensioni macchina senza imballo mm / Machine dimensions without packing mm / Dimensions de la machine 
sans l'emballage mm/ Maschine Abmessungen ohne Verpackung mm / Dimensiones máquina sin embalaje mm

L / W / L / B / A 
P / D / P / T / P 
H / H / H / H / H 
H Piede / H Foot / H Pied / H Fuss / H Pata

Voltaggio standard - Standard voltage - Voltage standard - Standard-Anschlußspannung - Voltaje estándar 
ESP250 - ESP400      220 - 240 V ~ 50Hz
ESP600 - ESP900 - ESP1500 - ESP2000A   400 - 415 V 3N ~ 50Hz

Via dell'Industria,10 - 20020 Villa Cortese (MI) Italy 
Tel. +39 02 9372633 r.a. - Fax +39 02 9370795 
info@briceitalia.com - www.briceitalia.com
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CONDIZIONI DI INSTALLAZIONE - INSTALLATION CONDITIONS
CONDITIONS D'INSTALLATION - EINBAUBEDINGUNGEN - CONDICIONES DE INSTALACIÓN

NOOK
Minimum
Maximum

+10° C
+43° C

+3° C
+32° C

-10%
+10%

1bar(14psi)
6bar (84psi)

V

BX350
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ROLB2
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